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[bookmark: _Toc191097863][bookmark: _Toc240704639][bookmark: _Toc354069116][bookmark: _Toc476923495]Průvodní zpráva
[bookmark: _Toc476923496]IDENTIFIKAČNÍ ÚDAJE
[bookmark: _Toc476923497]Údaje o stavbě
[bookmark: _Toc156975979][bookmark: _Toc191097866][bookmark: _Toc240704642][bookmark: _Toc354069119][bookmark: _Toc476923498]Název stavby 	: 	Výstavba polní cesty VPC5R na parcele 1401 v k.ú. Šemnice
Místo stavby 	:  	k.ú. Šemnice p. č. 1401 
Kraj     	: 	Karlovarský
Předmět PD     	: 	Předmětem dokumentace je vedlejší polní cesta 5R (dále VPC5R) je spojovací cestou mezi silnicí III/22212 a osadou Beraní dvůr resp. silnicí III/22213
Základní údaje o stavebníkovi
[bookmark: _Toc476923499]Firma    	: 	ČR – Státní pozemkový úřad
IČO                 	:  	01312774
Sídlo         	:  	Chebská48/73,36006 Karlovy Vary
Základní údaje o zpracovateli DÚR
Firma    	: 	B-PROJEKTY Teplice s.r.o.                                 
IČ                 	:  	01782975
Sídlo         	:  	Kollárova 11, 415 36 Teplice
Zástupce     	:  	Ing.Jiří Klement – jednatel
Kontaktní osoba	:    	Ing. Eva Macholdová    	-     tel.: (+420) 417559319
· e-mail: macholdova@bpt.cz
· 
Oprávnění odborných zástupců zhotovitele pro projektované objekty stavby:
Ing. Veselý M., ČKAIT č. 400996 – dopravní stavby
[bookmark: _Toc354069121][bookmark: _Toc370798567][bookmark: _Toc476923500]SEZNAM VSTUPNÍCH PODKLADŮ

Výchozím podkladem pro zpracování dokumentace bylo:
P1/ Geodetické zaměření území předané objednatelem, včetně stávajících IS
P2/ Katastrální mapa 

[bookmark: _Toc354069122][bookmark: _Toc476923501] Údaje o území
A.3.1 [bookmark: _Toc354069123][bookmark: _Toc476923502]Rozsah řešeného území
[bookmark: _Toc354069124][bookmark: _Toc476923504]Rozsah řešeného území je dán hranicemi daného pozemku v katastru nemovitostí. Vedlejší polní cesta 5R (dále VPC5R) je spojovací cestou mezi silnicí III/22212 a osadou Beraní dvůr resp. silnicí III/22213. Nově navrženou trasu polní cesty je možné rozdělit na dvě části. První část na severu území je vedena v trase stávající cesty do osady Beraní dvůr. Délka této části je stanovena na 700 m. Druhá část na jih od Beraního dvora je vedena hustě zarostlým územím až do místa napojení na silnici III/22213.  Celková délka polní cesty VPC5R je 1.560,195 m.

A.3.2 Údaje o ochraně řešeného území
Daná lokalita nebyla vyhlášena za památkovou rezervaci, památkovou zónu ani zde není uplatňováno památkové ochranné pásmo. 
Zájmové území nezasahuje do žádného zvláště chráněného území ani chráněného území ve smyslu  § 14, odst.  2 zák. ČNR  č.114/1992 Sb., o  ochraně přírody a krajiny v platném znění.
Zájmové území se nachází mimo záplavové území.
Zájmový prostor leží v CHLÚ Most. 
A.3.3 [bookmark: _Toc354069125][bookmark: _Toc476923505]Údaje o odtokových poměrech
[bookmark: _Toc354069126][bookmark: _Toc476923506]Stavbou nedojde ke změně odtokových poměrů.
A.3.4 Údaje o souladu s územně plánovací dokumentací
Stavba je v souladu s platnou územně plánovací dokumentací a cíly a úkoly územního plánování. Stavba byla schválena v rámci Komplexních pozemkových úprav v plánu společných zařízení.
A.3.5 Údaje o souladu s územním rozhodnutím
Pro stavbu nebylo vydáno územní rozhodnutí. Stavba byla schválena v rámci Komplexních pozemkových úprav v plánu společných zařízení.
A.3.6 [bookmark: _Toc354069128][bookmark: _Toc476923507]Údaje o dodržení obecných požadavků na využití území
[bookmark: _Toc354069129][bookmark: _Toc476923508]Stavba je v souladu s dlouhodobými cíli využití území. 
Návrh řešení zájmové stavby naplňuje veřejný zájem respektováním prováděcích právních předpisů:
vyhl. č. 501/2006 Sb. (o obecných požadavcích na využívání území).
A.3.7 Údaje o splnění požadavků dotčených orgánů
Vyjádření DOSS a správců IS budou doložena v dokladové části, která je nedílnou součástí dokumentace. Požadavky dotčených orgánů vzešlé z inženýrské činnosti byly splněny a zapracovány do projektové dokumentace.
A.3.8 [bookmark: _Toc354069130][bookmark: _Toc476923509]Seznam výjimek a úlevových řešení
Pro stavbu nebyly uděleny výjimky ani úlevová řešení.
A.3.9 [bookmark: _Toc352845983][bookmark: _Toc354069131][bookmark: _Toc476923510]Seznam souvisejících a podmiňujících investic
Se stavbou nesouvisí a ani ji nepodmiňují žádné vedlejší investice.
A.3.10 [bookmark: _Toc352845984][bookmark: _Toc354069132][bookmark: _Toc476923511]Seznam pozemků a staveb dotčených prováděním stavby

	[bookmark: _Toc354069133][bookmark: _Toc476923512]VÝPIS Z KATASTRU NEMOVITOSTÍ k.ú. Šemnice

	Položka
číslo
	Parcela
číslo
	Výměra m2
	Druh pozemku
Způsob využití
	List
vlast.
	Vlastník
právo hospodaření s majetkem státu

	1
	1401
	17043
	Ostatní plocha
	1
	Obec Šemnice, Dubina 25, 36272 Šemnice


Údaje o stavbě
A.4.1 [bookmark: _Toc354069134][bookmark: _Toc476923513]Nová stavba nebo změna dokončené stavby
Jedná se o novou stavbu.
A.4.2 [bookmark: _Toc352845987][bookmark: _Toc354069135][bookmark: _Toc476923514]Účel užívání stavby
Vedlejší polní cesta.
A.4.3 [bookmark: _Toc352845988][bookmark: _Toc354069136][bookmark: _Toc476923515]Trvalá nebo dočasná stavba
Stavba je trvalého charakteru.
A.4.4 [bookmark: _Toc352845989][bookmark: _Toc354069137][bookmark: _Toc476923516]Údaje o ochraně stavby podle jiných právních předpisů
Není požadována ochrana stavby podle jiných právních předpisů.
Stavba nevyžaduje ochranu podle jiných právních předpisů. 
Z hlediska ochrany přírody a krajiny zájmový prostor nezasahuje do žádného zvláště chráněného území a není dotčen žádný významný krajinný prvek podle zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, ve znění pozdějších a souvisejících předpisů. 
Na území se nenacházejí chráněná území ani objekty, které jsou kulturními památkami či v památkových rezervacích a zónách, či jiná zvláště chráněná území.
A.4.5 [bookmark: _Toc352845990][bookmark: _Toc354069138][bookmark: _Toc476923517]Údaje o dodržení technických požadavků na stavby a OTP na bezbariérové užívání staveb
Stavba je navržena v souladu s vyhl. 268/2009 Sb. o obecných technických požadavcích na výstavbu.
Návrh řešení stavby povinně respektuje ochranu veřejného zájmu naplněním obecných požadavků na výstavbu, jejichž právní rámec pro výstavbu formuluje SZ č. 183/2006 Sb. v §169 odst.1. Obecné požadavky na výstavbu zahrnují ve smyslu SZ (§2 odst.2 písm. e)) problematiku:
·  Obecné požadavky na využívání území – řešeno v kapitole A.3.6.
·  Technické požadavky na stavby
V rozsahu technických požadavků na stavby (TPS) naplňuje řešení PD veřejný zájem respektováním prováděcích právních předpisů:
·  vyhl. č. 268/2009 Sb. (o technických požadavcích na stavby)
·  vyhl. č.. 23/2008 Sb. (o technických podmínkách požární ochrany staveb)
Vzhledem k charakteru stavby není zajištěno její bezbariérové užívání.
A.4.6 [bookmark: _Toc352845991][bookmark: _Toc354069139][bookmark: _Toc476923518]Údaje o splnění požadavků dotčených orgánů a požadavků vyplývajících z jiných právních předpisů
Připomínky a požadavky z vyjádření dotčených orgánů státní správy, dotčených správců IS a majitelů pozemků, získaných v rámci inženýrské činnosti pro účely územního rozhodnutí, budou zapracovány do dalšího stupně projektové dokumentace.
Všechna vyjádření DOSS a správců IS jsou doložena v dokladové části, která je nedílnou součástí dokumentace.
A.4.7 [bookmark: _Toc352845992][bookmark: _Toc354069140][bookmark: _Toc476923519]Seznam výjimek a úlevových řešení
Pro stavbu nebyly uděleny výjimky ani úlevová řešení.
A.4.8 [bookmark: _Toc352845993][bookmark: _Toc354069141][bookmark: _Toc476923520]Navrhované kapacity projektované stavby
[bookmark: _Toc352845994][bookmark: _Toc354069142][bookmark: _Toc476923521]Polní cesta VPC5R je navržena v návrhové kategorii P4,0/30 dle ČSN 73 6109, jako jednopruhová vedlejší polní cesta. Volná šířka (koruna) polní cesty je 4,0 m a skládá se z jízdního pásu šířky 3,50 m a oboustranné nezpevněné krajnice provedené z vrstvy štěrkodrti (frakce 0-32) šířky 0,25 m. Návrhová rychlost na polní cestě je 30 km/h.
A.4.9 Základní bilance stavby
[bookmark: _Toc352845995][bookmark: _Toc354069143][bookmark: _Toc476923522]Stavba nemá nároky na spotřebu vody a elektrické energie.
A.4.10 Základní předpoklady výstavby
Realizace zahrnuje standardní postupy provádění.
A.4.11 [bookmark: _Toc352845996][bookmark: _Toc354069144][bookmark: _Toc476923523]Orientační náklady stavby
Pro stavbu byl zpracován položkový rozpočet, který tvoří nedílnou součást PD.
[bookmark: _Toc354069145][bookmark: _Toc476923524]Členění stavby na objekty a technická a technologická zařízení
Stavba není členěna na samostatné objekty.	




















A. [bookmark: _Toc476923525]SOUHRNNÁ TECHNICKÁ ZPRÁVA
[bookmark: _Toc476923526]Popis území stavby
[bookmark: _Toc354069148][bookmark: _Toc476923527]Charakteristika stavebního pozemku
[bookmark: _Toc354069149][bookmark: _Toc476923528]Začátek úseku nově navržené polní cesty je v místě napojení na silnici III/22212, která propojuje obce Šemnice a Sedlečko se silnicí II/222. Napojení je téměř kolmé, tedy z hlediska rozhledových poměrů příznivé. Konec úseku je na jižní straně zájmového území v místě, kde se nově navrhovaná cesta VPC5R napojuje na silnici III/22213 spojující Šemnici s Andělskou Horou resp. se silnicí I/6.  V místech napojení na stávající silnice jak na začátku úseku tak na konci úseku je navržená polní cesta rozšířena na 5,50 m.
Výčet a závěry provedených průzkumů
[bookmark: _Toc354069150][bookmark: _Toc476923529]V rámci přípravných prací nebyly realizovány konkrétní průzkumy. Při navrhování stavby se vychází z historických znalostí. 
Stávající ochranná a bezpečnostní pásma
[bookmark: _Toc354069151][bookmark: _Toc476923530]Před zahájením prací je nutné nechat příslušnými správci vytýčit jejich přesnou polohu a během výkopových prací striktně dodržovat pokyny obsažené v příslušných vyjádřeních k existenci sítí nebo podzemních zařízení.
V okolí stavby se nachází zařízení ve správě Cetin a ČEZ. Jedná se o podzemní kabelové vedení ve správě Cetinu podél polní cesty až do Beraního dvoru. Na dvou místech tento kabel kříží polní cestu. Dále souběžně se sdělovacím kabelem (Cetin) je veden až do km 0,100 i kabel NN ve správě ČEZ, který pak v tomto km polní cestu kříží.
Dalším zařízením ve správě ČEZ je nadzemní vedení VN, které se nachází v okolí stavby resp. na třech místech polní cestu VPC5R kříží. Stavba nesníží krytí stávající podzemních sítí, ani neovlivní vedení stávajících nadzemních sítí. Stávající IS jsou orientační zákresy v situacích. Před zahájením zemních prací je nutno nechat vytyčit podzemní zařízení jejich správci, v případě nutnosti bude jejich přesná poloha a hloubkové uložení ověřeno kopanými sondami. Ve vzdálenosti 2,0 m od jejich tras bude proveden ruční výkop.
Poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod.
Zájmové území se nachází mimo záplavové území.
Zájmový prostor se nenachází poddolovaném území.
[bookmark: _Toc354069152][bookmark: _Toc476923531]Vliv stavby na okolní stavby a pozemky
Trvalá stavba a její provoz nemá vliv na okolní stavby a pozemky.
Stavbou nebudou dotčeny okolní pozemky a stavby, které nejsou ve vlastnictví stavebníka nebo je nemá stavebník ošetřené smluvně. Není nutná ochrana okolí před dopady stavby.
[bookmark: _Toc354069153][bookmark: _Toc476923532]Požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin
[bookmark: _Toc352846006][bookmark: _Toc354069154][bookmark: _Toc476923533]Při realizaci stavby bude provedeno kácení a mýcení zeleně.
Požadavky na maximální zábory zPF nebo pozemků určených k plnění funkcí lesa
[bookmark: _Toc352846007][bookmark: _Toc354069155][bookmark: _Toc476923534]Stavba není umístěna na pozemcích ZPF a PUPFL. 
Územně technické podmínky, zejména napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu
[bookmark: _Toc366061696][bookmark: _Toc370798611][bookmark: _Toc394329756]Napojení na dopravní infrastrukturu
[bookmark: _Toc366061697][bookmark: _Toc370798612]Provoz stavby nevyžaduje speciální napojení na dopravní infrastrukturu. Stavba je dobře dopravně přístupná ze stávajících komunikací
[bookmark: _Toc394329757]Napojení na IS 
[bookmark: _Toc352846008][bookmark: _Toc354069156][bookmark: _Toc476923535]Provoz stavby nevyžaduje speciální napojení na technickou infrastrukturu.
Věcné i časové vazby stavby,  podmiňující,  vyvolané,  související investice
Se stavbou nesouvisí a ani ji nepodmiňují žádné vedlejší investice.
[bookmark: _Toc354069157][bookmark: _Toc476923536]Celkový popis stavby
[bookmark: _Toc354069158][bookmark: _Toc476923537]Účel užívání stavby, základní kapacity funkčních jednotek
[bookmark: _Toc354069159][bookmark: _Toc476923538]Účel užívání stavby: 		vedlejší polní cesta
Druh stavby: 			novostavba
Stavba z hlediska časového:	trvalá
Etapizace výstavby:   	stavba nebude členěna na jednotlivé etapy
Celkové urbanistické a architektonické řešení
[bookmark: _Toc354069160][bookmark: _Toc476923539]Jedná se o inženýrskou stavbu, bez zvláštních urbanistických nároků. 
Celkové provozní řešení
[bookmark: _Toc354069161][bookmark: _Toc476923540]Charakter stavby nevyžaduje návrh provozního řešení.
Bezbariérové užívání stavby
Vzhledem k charakteru stavby není řešeno.
[bookmark: _Toc354069162][bookmark: _Toc476923541]Bezpečnost při užívání stavby
Charakter stavby nevyžaduje posouzení z hlediska bezpečnosti při užívání. Při údržbě stavby je nutné dodržovat obecné předpisy týkající se bezpečnosti. Při realizaci stavebních a souvisejících prací musí být v dotčeném rozsahu respektovány veškeré související závazné právní předpisy, zejména:


Užívání komunikací je upraveno především  následujícími zákony:
· Zákon č.12/97 Sb. o bezpečnosti a plynulosti provozu na pozemních komunikacích, ve znění pozdějších změn a doplňků
· Zákon č. 13/97 Sb. o pozemních komunikacích
· Prováděcí vyhláška č.104/97 k zákonu 13/97 Sb.
· Vyhláška č. 30/2001 Sb., Ministerstva dopravy a spojů, kterou se provádějí pravidla provozu na  pozemních komunikacích

Bezpečnost práce a technických zařízení
(zákonné předpisy, příp. ve znění pozdějších předpisů a doplňků)
· zákon č. 262/2006 Sb., Zákoník práce
· vyhláška ČÚBP č. 48/1982 Sb.,  „Základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a   technických zařízení“
· zákon č. 309/2006 Sb. „Zákon, kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a  ochrany zdraví při práci….“.
· nař. vlády č. 591/2006 Sb. „Min. požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na  staveništích“.
· nař. vlády č. 494/2001 Sb. a 495/2001 Sb. (úrazy, ochranné pomůcky)
· nař. vlády č. 168/2002 Sb. o bezp. při práci a provozu silničních motorových vozidel.
· nař. vlády č. 361/2007 Sb. (ochrana zdraví zaměstnanců při práci)
· nař. vlády č. 378/2001 Sb. (bezp. provoz a požívání strojů, tech. zařízení, nářadí)
· vyhlášky č. 18/1979 Sb., č. 19/1979 Sb., č. 20/1979 Sb., č. 21/1979 Sb. (bezp. tlakových,    zvihacích, elektrických a plynových zařízení)
· nař. vlády č. 101/2005 Sb., č. 406/2004 Sb., č. 362/2005 Sb. (prac. prostředí, nebezpečí  výbuch, pádu)
· vyhláška č. 268/2009
Mimo obecných zákonů, vyhlášek a nařízení vlády, které se týkají bezpečnosti a ochrany zdraví, je nutno dodržovat zejména:
· zákon č. 44/1988 Sb., o ochraně a využití nerostného bohatství (horní zákon)
· zákon ČNR č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, výbušninách a státní báňské správě
Dále pak vyhlášky ČBÚ:
· č. 26/1989 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a bezpečnosti provozu při hornické činnosti a činnosti prováděné hornickým způsobem
· č. 202/1995 Sb., o požadavcích k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při obsluze a práci na elektrických zařízeních při hornické činnosti a při činnosti prováděné hornickým způsobem
· č. 239/1998 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a bezpečnosti provozu při těžbě a úpravě ropy a zemního plynu a při vrtných a geofyzikálních pracích a o změně některých předpisů k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a bezpečnosti provozu při hornické činnosti a činnosti prováděné hornickým způsobem
· č. 75/2002 Sb., o bezpečnosti provozu elektrických technických zařízení používaných při hornické činnosti a činnosti prováděné hornickým způsobem
· č. 447/2002 Sb., o hlášení závažných událostí a nebezpečných stavů, závažných provozních nehod (havárií), závažných pracovních úrazů a poruch technických zařízení
· č. 392/2003 Sb., o bezpečnosti provozu technických zařízení a o požadavcích na vyhrazená technická zařízení tlaková, zdvihací a plynová při hornické činnosti a činnosti prováděné hornickým způsobem, ve znění vyhlášky č. 282/2007 Sb.

Ochrana zdraví
(zákonné předpisy, příp. ve znění pozdějších předpisů a doplňků)
· Zákon č.  20/66 Sb. O péči o zdraví lidu
· nařízení vlády č. 361/2007 Sb.
· vyhláška č. 268/2009

Požární ochrana, požární bezpečnost
(zákonné předpisy, příp. ve znění pozdějších předpisů a doplňků)
· zákon o PO č. 133/1985 Sb. 
· Vyhlášky č. 87/2000 Sb., č. 246/2001 Sb.
· vyhláška č. 268/2009

Bezpečnost provozu, užívání komunikací
(zákonné předpisy, příp. ve znění pozdějších předpisů a doplňků)
· Zákon č.12/97 Sb. O bezpečnosti a plynulosti provozu na pozemních komunikacích
· Zákon č. 13/97 Sb. O pozemních komunikacích
· Prováděcí vyhláška č.104/97 k zákonu 13/97 Sb.
· Vyhláška č. 30/2001 Sb.  (pravidla provozu na  pozemních komunikacích)
· nař. vlády č. 168/2002 Sb. 
Zákon 361/200 Sb. O provozu na pozemních komunikacích a změně některých zákonů
[bookmark: _Toc354069163][bookmark: _Toc476923542]Základní charakteristika stavebních a inženýrských objektů
[bookmark: _Toc354069164][bookmark: _Toc370798625][bookmark: _Toc476923543]Vedlejší polní cesta 5R (dále VPC5R) je spojovací cestou mezi silnicí III/22212 a osadou Beraní dvůr resp. silnicí III/22213. Nově navrženou trasu polní cesty je možné rozdělit na dvě části. První část na severu území je vedena v trase stávající cesty do osady Beraní dvůr. Délka této části je stanovena na 700 m. Druhá část na jih od Beraního dvora je vedena hustě zarostlým územím až do místa napojení na silnici III/22213.  Celková  délka  polní  cesty VPC5R je 1.560,195 m.
Polní cesta VPC5R je navržena v návrhové kategorii P4,0/30 dle ČSN 73 6109, jako jednopruhová vedlejší polní cesta. Volná šířka (koruna) polní cesty je 4,0 m a skládá se z jízdního pásu šířky 3,50 m a oboustranné nezpevněné krajnice provedené z vrstvy štěrkodrti (frakce 0-32) šířky 0,25 m. Návrhová rychlost na polní cestě je 30 km/h.
Navržené směrové vedení polní cesty vychází ze základního požadavku zcela respektovat stávající hranice pozemkové parcely číslo 1401, která je určena pro výstavbu této polní cesty. Prvky návrhu směrového řešení jsou přímé tečny a prostý kružnicový oblouk bez přechodnic. Směrové vedení trasy je doloženo v příloze 
č.17 - Směrový výpočet trasy a vytyčení podrobných bodů je uvedeno v tabulce, která je součástí přílohy č.3 a 4 - Celkový a koordinační výkres.
Začátek úseku nově navržené polní cesty je v místě napojení na silnici III/22212, která propojuje obce Šemnice a Sedlečko se silnicí II/222. Napojení je téměř kolmé, tedy z hlediska rozhledových poměrů příznivé. Konec úseku je na jižní straně zájmového území v místě, kde se nově navrhovaná cesta VPC5R napojuje na silnici III/22213 spojující Šemnici s Andělskou Horou resp. se silnicí I/6.  V místech napojení na stávající silnice jak na začátku úseku tak na konci úseku je navržená polní cesta rozšířena na 5,50 m.
Polní cesta je navržena s šesti výhybnami. Délka jedné výhybny je 20,0 m s náběhy v délce 10,0 m. Rozšíření komunikace v místě výhybny je 2,0 m, kromě výhybny č.4, kde je navržené rozšíření pouze 1,5 m. Je to z důvodu, aby nedošlo k překročení hranice pozemku určeného k výstavbě polní cesty. I přesto je celková šířka vozovky v místě výhybny 5,715 m, což je pro vyhýbání vozidel dostačující.
staničení  	objekt	umístění od osy
0,200 00 km	výhybna č.1	vlevo v přímé
0,480 00 km	výhybna č.2	vlevo v přímé
0,780 00 km	výhybna č.3	vlevo v oblouku
0,972 54 km	výhybna č.4	vpravo v oblouku
1,095 00 km	výhybna č.5	vlevo v oblouku
1,360 00 km	výhybna č.6	vpravo v oblouku
V trase polní cesty je navrženo rozšíření jízdního pásu pouze u směrových oblouků menších s poloměrem menším než 100 m. Jedná se tedy o oblouky č.6, 8 a 9. Rozšíření je navrženo dle ČSN 73 6109 tab. 7, kde uvedené hodnoty rozšíření jízdního pruhu jsou platné pro šířku 3,0 m. Pro jízdní pruhy větší než 3,0 m je možné hodnoty rozšíření z tabulky snížit o rozdíl těchto šířek. Rozšíření se provede plynulým náběhem před začátkem oblouku v délce 20,0 m na vnitřní straně oblouku a to v celé hodnotě Δš..
Staničení (ZÚ oblouku)  	objekt	hodnota Δš.
0,746 196 km	oblouk č.6 (R=50 m)	0,10 m
0,958 216 km	oblouk č.8 (R=25 m)	0,70 m
1,072 028 km	oblouk č.9 (R=35 m)	0,40 m
	
Polní   cesta  je  navržena  jako  jednopruhová  komunikace s  šířkou  jízdního pruhu 
3,50 m, která je po obou stranách lemována nezpevněnou krajnicí o šířce 0,25 m. Odvodnění povrchu je zajištěno podélným a příčným vyspádováním částečně do stávajícího příkopu (ZÚ – Beraní dvůr) a zbytek do okolního terénu. Polní cesta je v celé délce navržena v jednostranném příčném sklonu 3,0%. Příčné uspořádání je patrné z výkresové přílohy č.10 - Vzorové příčné řezy a dále z příloh č.11 až 15 - Příčné řezy.

Prvky návrhu výškového řešení jsou přímé tečny, lomy sklonu jsou zaobleny parabolickými zakružovacími oblouky. Nově navržená cesta je, jak již bylo konstatováno, vedena částečně v trase stávající cesty do osady Beraní dvůr. V této části výškové řešení zcela respektuje stávající stav.  Niveleta vozovky od začátku navržené trasy až do km 1,400 stoupá s výškovým rozdílem 85,0 m tedy v průměrné stoupání cca 6%, max. 14%. Výškové řešení trasy je patrné z výkresové přílohy č.8 a 9 - Podélný profil.

Z polní cesty VPC5R je navrženo celkem 6 hospodářských sjezdů a jedno křižovatkové odbočení do Beraního dvoru. V rámci výstavby polní cesty budou tyto objekty realizovány pouze na hranici pozemkové parcely č. 1401. Konstrukce je navržena totožná jako u polní cesty.
staničení  	objekt	parametry
0,072 741 km	hospodářský sjezd	vpravo, š. 4,00 m
0,118 294 km	hospodářský sjezd	vpravo, š. 6,00 m
0,120 000 km	hospodářský sjezd	vlevo, š. 5,00 m
0,329 580 km	hospodářský sjezd	vpravo, š. 6,00 m
0,705 146 km	hospodářský sjezd	vlevo, š. 5,0 m
0,739 930 km	křižovatka	vlevo, š. dle stav.stavu
0,756 779 km	hospodářský sjezd	vpravo, š. 5,00 m

Pro návrh konstrukce vozovky cesty v úseku od km 0,700 až KÚ a pro oboustranné rozšíření stávající cesty v severní části tedy až do km 0,700 byly použity  technické podmínky TP změna č.2 – Katalog vozovek polních cest. Navržená konstrukce vozovky je s krytem z penetračního makadamu. Podkladní a ochrannou vrstvu tvoří vrstvy ze štěrkodrtě. Konstrukce vozovky je navržena v souladu s katalogovým listem  
D2-PN-603-VI v celkové tloušťce 420 mm. Návrhová úroveň porušení vozovky je D2. Uvažovaná třída dopravního zatížení VI.
Na stávající vozovce od km 0,000 (ZÚ) až do km 0,700 v šířce 2,50 m bude odfrézován živičný povrch v tl. 100 mm a na očištěný povrch bude nanesen spojovací asfaltový nátěr. Následně bude položena nová vrstva penetračního makadamu hrubého v tl. 100 mm s dvouvrstvým asfaltovým nátěrem. V této části navrhovaného úseku cesty se na takto upravenou část naváže oboustranným rozšířením (š = 2x0,5 m) na celkovou šířku vozovky 3,50 m. Rozšíření se provede v celé konstrukci tzn. 420 mm. 

 - asfaltový nátěr dvojvrstvý			…   20 mm	ČSN EN 12271+ČSN 736129
- penetrační makadam hrubý			… 100 mm	ČSN 736127- 2
- štěrkodrť (0-32) ŠDB		          		 ... 150 mm	ČSN736126 - 1
- štěrkodrť (0-63) ŠDB				 ... 150 mm	ČSN736126 - 1
                Celkem					 …420 mm

Základní charakteristika technických a technolog. zařízení
Vzhledem k charakteru stavby není řešeno. 
[bookmark: _Toc354069165][bookmark: _Toc476923544]Požárně bezpečnostní řešení
[bookmark: _Toc354069166][bookmark: _Toc476923545]Vzhledem k charakteru stavby se protipožární ochrana nenavrhuje. 
Na stavbě budou dodržovány platné bezpečnostní předpisy protipožární ochrany, se kterými musí být seznámen každý pracovník dodavatelské firmy. Výstavbou ani provozem stavby se nepředpokládá možnost zvýšeného vzniku požáru a prostor výstavby umožňuje případný zásah požární techniky na přilehlé prostory
Zásady hospodaření s energiemi
[bookmark: _Toc354069167][bookmark: _Toc476923546]Stavba nevyžaduje řešení z hlediska hospodaření s energiemi.
Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí
Větrání, vytápění, osvětlení, zásobování vodou, odpady
Netýká se této stavby.
Vibrace, hluk, prašnost
Z hlediska provozu a užívání stavby není potřeba provádět žádná zvláštní opatření proti vibracím, hluku a prašnosti. 
[bookmark: _Toc354069168][bookmark: _Toc476923547]Ochrana stavby před negativními účinky vnějšího prostředí
Charakter stavby a její umístění nepožaduje posuzovat stavbu z hlediska negativních účinků vnějšího prostředí, kterými jsou bludné proudy, technická seizmicita, hluk, případně realizovat protipovodňovou ochranu. 
[bookmark: _Toc354069169][bookmark: _Toc476923548]Připojení na technickou infrastrukturu 
[bookmark: _Toc354069170][bookmark: _Toc291765611]Stavba nevyžaduje připojení na technickou infrastrukturu. Stavba je dobře dopravně přístupná, jedná se jen o rozšíření stávající stavby.
[bookmark: _Toc476923549]Dopravní řešení 
[bookmark: _Toc354069173][bookmark: _Toc476923553]Není řešeno.
Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav 
[bookmark: _Toc354069174]Terénní úpravy jsou součástí samotné stavby, vegetační úpravy se nenavrhují.
[bookmark: _Toc476923554]Popis Vlivů stavby na ŽP a jeho ochrana 
[bookmark: _Toc354069175][bookmark: _Toc476923555]Vliv stavby na ŽP
Ochrana ovzduší
Stavba nepředstavuje dle zákona č. 201/2012 Sb. o ovzduší v platném znění a ve smyslu nařízení a vyhlášek vydaných k tomuto zákonu  zdroje znečišťování ovzduší.
Hluk
Provozem stavby nedochází ke zvýšení hladiny hluku.
Vlivy na vodu
Dokončená stavba nebude mít negativní vliv na kvalitu povrchových či podzemních vod. 
Pokud bude v průběhu vrtání používáno výplachové médium, musí být výplachový materiál vyráběn mimo pracoviště a skladován ve speciálních nádobách a to spolu s tamponážním materiálem. Skladování materiálu bude zajištěno na podložce, která zajistí, že nebude docházet ke kontaminaci bezprostředního okolí.
Odpady
Odpady v rámci této stavby budou produkovány odpady pouze při provádění stavebních prací. S odpady bude nakládáno v souladu s příslušnými ustanoveními zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech a příslušnými prováděcími předpisy, zejména vyhláškou MŽP č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady. 
Odpady vznikající v průběhu výstavby
	Číslo odpadu
	Název odpadu
	Kategorie odpadu

	17 05 04
	Zemina nebo kameny
	            O


Další druhy odpadů produkované v malém množství (např. plechovky od nátěrových hmot), budou shromažďovány v nádobách k tomu určených (kontejnerech) a jejich zneškodnění bude (zejména v případě výskytu nebezpečných odpadů) zajišťováno prostřednictvím oprávněných firem.
Vlivy na půdu
Není.
[bookmark: _Toc354069176][bookmark: _Toc476923556]Vliv stavby na přírodu a krajinu
Stavba neprodukuje zvýšené emise a nemá negativní vlivy na ovzduší a klima; stavba nebude mít negativní vliv na charakter odvodnění oblasti; jakost podzemních vod nebude stavbou dotčena 
Vzhledem k charakteru území nemá stavba negativní vliv na způsob využívání půdního fondu, negativní vliv na kvalitu půdy z hlediska znečištění ani negativní vliv na topografii daného území včetně ohrožení stability a erozí; rovněž nemá vliv na horninové prostředí z hlediska možného využití nerostných zdrojů, které je ostatně v této lokalitě z důvodů ukončení těžby vyloučeno
Stavba nemá vliv na hydrogeologické charakteristiky a chráněné části přírody, z provozu stavby nevznikají žádné odpady
Negativní vliv na živočišné druhy se nepředpokládá. 
[bookmark: _Toc354069177][bookmark: _Toc476923557]Vliv stavby na soustavu chráněných území Natura 2000
Není.
[bookmark: _Toc354069178][bookmark: _Toc476923558]Návrh zohlednění podmínek ze závěru zjišť.řízení popř. EIA
Nejsou.
[bookmark: _Toc354069179][bookmark: _Toc476923559]Navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma
Nejsou. 
[bookmark: _Toc196542014][bookmark: _Toc354069180][bookmark: _Toc476923560][bookmark: _Toc191097944]ochrana Obyvatelstva
Netýká se této stavby.
[bookmark: _Toc354069181][bookmark: _Toc476923561]Zásady organizace výstavby
[bookmark: _Toc352846043][bookmark: _Toc354069184][bookmark: _Toc476923562]Napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu
Napojení na dopravní infrastrukturu
Příjezd na stavbu je možný ze stávající komunikace.
Napojení na IS 
Pro zařízení staveniště nebudou využity stávající objekty, neboť se v lokalitě žádné stávající objekty vhodné pro zařízení staveniště nevyskytují. Pro staveniště bude využita plocha stavebního pozemku, na kterou budou umístěny stavby pro vybavení staveniště.
Napojení na IS není možné, požadované zdroje musejí být zajištěny mobilně.

[bookmark: _Toc352846045][bookmark: _Toc354069186][bookmark: _Toc434420482]Ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin
Staveniště bude ohrazeno tak, aby se zamezilo přístupu k vlastní stavbě a plochám ZS, musí být dostatečně zabezpečeno proti pádu cizích osob. 
Zhotovitel si zajistí, aby byl plně informován o lokalitě, přístupech a podmínkách na staveništi i mimo rámec této dokumentace. 
Plochy pro potřeby zařízení staveniště (umístění maringotek, mobilních soc. zařízení, umístění technologie, nezbytných skladovacích prostor atp.) si zajišťuje sám zhotovitel. Zařízení staveniště je v režii zhotovitele stavby včetně všech nutných připojení na IS a spotřeb. Zařízení staveniště bude situováno do staveništního prostoru, nebude zatěžovat okolní pozemky. Napojení na IS nezbytné pro provoz stavby si zajišťuje zhotovitel včetně potřebných povolení.
Požadavky na zabezpečení staveniště jsou standardní. Staveniště (vždy konkrétní pracovní část) bude ohrazeno tak, aby se zamezilo přístupu k vlastní stavbě a plochám ZS, musí být dostatečně zabezpečeno proti pádu cizích osob.
V rámci stavby budou provedené stavební úpravy na silnici III/2538. Úpravy budou provedené v minimální míře, spočívající v úpravě stávajícího vodorovného dopravního značení a rozebrání části silničních svodidel.
V místě napojení na silnici III/2565 bude upraven projektovaný podélný příkop a cyklostezka, tak aby bylo možné realizovat stykovou křižovatku. Vlastní vozovka projektované silnice III/2565 zůstane beze změn.
Stávající obslužná komunikace v trase navržené přeložky bude zrušena, část obslužné komunikace mimo přeložku zůstane zachována. Pro obslužnost území bude možné využít navrženou přeložku.
V souvislosti se stavbou dojde ke kácení.

[bookmark: _Toc352846046][bookmark: _Toc354069187][bookmark: _Toc434420483]Maximální zábory pro staveniště, dočasné/trvalé
Pro zábor staveniště budou využity pouze plochy a pozemky dotčené stavbou – viz.seznam pozemků v kapitole A.3.10.
[bookmark: _Toc352846048][bookmark: _Toc354069189][bookmark: _Toc434420484]Bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin
V rámci zemních prací se nejprve provedou přípravné práce, které zahrnují  pokácení 3 ks stromů a rozsáhlého mýcení křovin ve druhé části polní cesty.. Dále budou provedeny vlastní zemní práce pro vytvoření zemní pláně resp. parapláně budoucí komunikace.
Z kopaných sond byly odebrány dva poloporušené vzorky deluviálních hlín, tvořících podloží kamenito-balvanitého povrchu staré cesty. Z provedených indexových zkoušek byly vzorky klasifikovány ve třídě S4/SM resp. F4/CS, tedy jako hlinitý písek resp. písčitý jíl. Předpokládáme, že na rozhraní písčitých a jemnozrnných zemin se bude pohybovat i podloží konstrukce stávající komunikace severně od Beraního Dvora. 
Podle ČSN 73 6133 se jedná o zeminy podmínečně vhodné do aktivní zóny komunikací a zeminy namrzavé až nebezpečně namrzavé. Vzhledem k vulkanickému původu matečné horniny deluvií bude jemnozrnná frakce obsahovat větší podíl montmorillonitu (viz graf v hodnotící zprávě IGP). Ten dává zeminám nepříznivé vlastnosti ve styku s vodou – rozbřídavost, bobtnavost. Pokud tedy bude nutné do těchto vrstev situovat povrch zemní pláně, musí se počítat s provedením sanace aktivní zóny k dosažení požadovaných parametrů únosnosti. 
Sanace bude provedena v celé mocnosti aktivní zóny tzn. 0,50 m a to v úseku 
km 0,700 až KÚ tedy km 1,560195. Po odtěžení nevyhovujícího materiálu bude na parapláň rozprostřena netkaná separační geotextílie 300g/m2. Na textílii se postupně naveze vrstva HDK 63/125 v tl 0,30 m a po té vrstva ŠD 0/63 v tl. 0,20 m. Na takto upravené pláni se provedou zkoušky. Konstrukce vozovky je navržena na min. únosnost zemní pláně, která je vyjádřena modulem přetvárnosti Edef,2 = 30 MPa (dle ČSN 73 6133). Současně je třeba dodržet poměr příslušných modulů přetvárnosti Edef,2/ Edef,1 pod hodnotou stanovenou v souladu s výsledkem zhutňovací zkoušky provedené 
dle ČSN 72 1006. Na takto připravenou zemní pláň budou následně provedeny konstrukční vrstvy vozovky.
 Dosažení výše uvedených geotechnických parametrů upravené zemní pláně je základním předpokladem pro správné fungování navržené konstrukce vozovky. 
 Při provádění veškerých statických zatěžovacích zkoušek musí být vždy přítomen geotechnický dozor, který na základě dosažených výsledků následně rozhodne o dalším postupu výstavby.
Ochrana životního prostředí při výstavbě
Vliv výstavby, a to včetně související dopravy, bude z hlediska trvání vlivů časově omezený.  
Při výstavbě budou dominantní škodliviny pevné a plynné exhalace. K poškozování zdraví zde nedochází, neboť jde o inertní prach a zátěže jsou občasné a krátkodobé. Předpověď tohoto ovlivnění je nesnadná, neboť míra prašnosti šířená z větších vzdáleností závisí především na aktuálních meteorologických podmínkách. Proto i protiprašná opatření musí být stupňována v rizikových meteorologických obdobích. Vliv prašnosti je závislý zejména na okamžité vlhkosti povrchu, vlhkosti vzduchu a podílu jemné frakce, hlavní ochranou ovzduší v době výstavby bude kropení povrchů komunikací. 

Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi
Při realizaci stavebních, demoličních a souvisejících prací musí být v dotčeném rozsahu respektovány veškeré související závazné právní předpisy, zejména:

Bezpečnost práce a technických zařízení
(zákonné předpisy, příp. ve znění pozdějších předpisů a doplňků)
· zákon č. 262/2006 Sb., Zákoník práce
· vyhláška ČÚBP č. 48/1982 Sb., „Základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a   technických zařízení“
· zákon č. 309/2006 Sb. „Zákon, kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a  ochrany zdraví při práci….“.
· nař. vlády č. 591/2006 Sb. „Min. požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na  staveništích“.
· nař. vlády č. 494/2001 Sb. a 495/2001 Sb. (úrazy, ochranné pomůcky)
· nař. vlády č. 168/2002 Sb. o bezp. při práci a provozu silničních motorových vozidel.
· nař. vlády č. 178/2001 Sb. (ochrana zdraví zaměstnanců při práci)
· nař. vlády č. 378/2001 Sb. (bezp. provoz a požívání strojů, tech. zařízení, nářadí)
· vyhlášky č. 18/1979 Sb., č. 19/1979 Sb., č. 20/1979 Sb., č. 21/1979 Sb. (bezp. tlakových,    zvihacích, elektrických a plynových zařízení)
· nař. vlády č. 101/2005 Sb., č. 406/2004 Sb., č. 362/2005 Sb. (prac. prostředí, nebezpečí  výbuch, pádu)
· vyhláška č. 268/2009


Ochrana zdraví
(zákonné předpisy, příp. ve znění pozdějších předpisů a doplňků)
· Zákon č.  20/66 Sb. O péči o zdraví lidu
· nařízení vlády č. 178/2001 Sb.
· vyhláška č. 268/2009

Požární ochrana, požární bezpečnost
(zákonné předpisy, příp. ve znění pozdějších předpisů a doplňků)
· zákon o PO č. 133/1985 Sb. 
· Vyhlášky č. 87/2000 Sb., č. 246/2001 Sb.
· vyhláška č. 268/2009

Bezpečnost provozu, užívání komunikací
(zákonné předpisy, příp. ve znění pozdějších předpisů a doplňků)
· Zákon č.12/97 Sb. O bezpečnosti a plynulosti provozu na pozemních komunikacích
· Zákon č. 13/97 Sb. O pozemních komunikacích
· Prováděcí vyhláška č.104/97 k zákonu 13/97 Sb.
· Vyhláška č. 30/2001 Sb.  (pravidla provozu na  pozemních komunikacích)
· nař. vlády č. 168/2002 Sb. 
· Zákon 361/200 Sb. O provozu na pozemních komunikacích a změně některých zákonů

Konkrétní bezpečnostní opatření
Při realizaci stavby musí být v dotčeném rozsahu prováděných prací respektovány závazné právní předpisy z oblasti bezpečnosti práce a technických zařízení, z oblasti ochrany zdraví a oblasti požární bezpečnosti. 
Musí být zejména dodrženy základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a technických zařízení, požadavky při provádění stavebních prací, opatření v oblasti způsobilosti pracovníků a jejich vybavení (odborná a zdravotní způsobilost, proškolení, ochranné pomůcky, atd.), požadavky na staveniště (ohrazení, udržování pracovních ploch a přístupových komunikací, signalizace, manipulační šířky pro pěší 0,75 m, zajištění otvorů a jam, použití žebříků, skladování materiálů a pod.).

Zásadní bezpečnostní opatření:
· Ochranné pomůcky: Ochranné brýle, ochranný pás, přídavné lano k ochrannému pasu, pracovní oděv, pracovní obuv, pracovní rukavice, ochranný štít, ochranná přilba
· Přerušení práce: dle pokynů odpovědného pracovníka. V případě nepředvídatelných okolností a ohrožení lidí, budov nebo konstrukcí budou práce zastaveny a technologický postup případně upraven. Stejně tak dojde-li v průběhu stavebních prací ke změně podmínek, bude za přítomnosti projektanta, uživatele, technologa a stavbyvedoucího upraven technologický postup.
· Povolení nářadí a zařízení: v rozsahu dle pokynů odpovědného  pracovníka - mistra
· Bourací práce bude řídit pověřený vedoucí bouracích prací – stavbyvedoucí, který bude určovat denní postup prací.
· Manipulace: Přenášet břemena jedním pracovníkem do hmotnosti 50 kg, mladiství a ženy do 15 kg. Jestliže manipulaci provádí četa, která není pro tuto práci trvale určena, řídí přední dělník, který četu poučí a upozorní na nebezpečné úkony.
· Svařování, řezání plamenem. Pro svařování a řezání bude dodržena norma ČSN 050601, ČSN 050610  - bezpečnostní předpisy pro svařování plamenem a řezání kyslíkem  a norma ČSN 05 0630 - Bezpečnostní předpisy pro svařování el. obloukem. Mistr zajistí kontrolu pracoviště při práci a po provedeném svařování, nebo řezání po dobu min. 8 hod. V plném rozsahu bude dodržena ČSN 05 0601 - Bezpečnostní ustanovení pro svařování kovů.

Úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb.
Stavbou nebudou dotčeny další stavby.
Zásady pro dopravně-inženýrská opatření
Stavba si nevyžaduje návrh dopravně-inženýrských opatření.
Stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby
Stavba bude provedena klasickým způsobem. Speciální podmínky nejsou stanoveny. 
Postup výstavby, rozhodující dílčí termíny
Stavba je závislá na výběru zhotovitele a nejsou pro ni stanoveny rozhodující dílčí termíny.
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